
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mass Intentions 
Sunday, December 9th           

                                                                                             

 9:00 A.M.    † Claire Heiser / † Lizbeth Ceballos / † Larry Slutzky 
& Purgatorial souls / † Edy Salomon / † Julio Arana /  
Hannalore Galvis (Health) /  

 
 

11:00 A.M.   † Lizbeth Ceballos / † Cristina Olivares / † Mario Brito 
/ † Terecita Andrea Tax Rodríguez /   Kevin López 
(Sanación y Cumpleaños) / Juliana Trancito Gracia 
(Salud) /     

 
 
 

 1:00 P.M.    † Lucy Roldan     
 
 

                  Monday, December 10th    
 7:00 A.M.     † Beatriz Diez-Zapata 
12:15 P.M.    † Grace Louise Buzzi Burns 
 7:00 P.M.     † Lizbeth Ceballos      
 

                                      Tuesday, December 11th            
St. Damasus I, Pope 

 7:00 A.M.     † Lizbeth Ceballos 
12:15 P.M.    † Lucy & Joseph Hilowsky  
 7:00 P.M.     † Terecita Andrea Tax Rodríguez  

 
                  
 

                                         Wednesday, December 12th  
Our Lady of Guadalupe  

 7:00 A.M.    In thanksgiving to Our Lady of Guadalupe  
12:15 P.M.   Edith Casterlin (Health) 
 7:00 P.M.    En acción de gracias a Nuestra Señora de Guadalupe  
 
 
                                       
                                                                                                                   

Thursday, December 13th    
Saint Lucy Virgin and Martyr  

  7:00 A.M.    In honor of Saint Philip  
12:15 P.M.    † Pedro Miguel Leason 
  7:00 P.M.    † Brian Andrew Alonzo  
 
 

                 Friday, December 14th            
Saint John of the Cross, Priest & Doctor of the Church   

 7:00 A.M.     In thanksgiving to Our Lady of Perpetual Help  
12:15 P.M.    † Grace Louise Buzzi Burns 
 6:30 P.M.     Benediction 
 7:00 P.M.    † José Leonardo Guevara  

 

                 Saturday, December 15th            
 9:00 A.M.    People of the Parish 
12:15 P.M.    † Michael Lastella  
5:30 P.M.      † Renete Timothie & Maricile Anna Jean Louis   
 7:00 P.M.     † Vicenta Delmira Taveras   
 
 

                              Next Sunday’s Readings                                                
                                           Zep     3:14-18a 
     Phil    4:4-7 
                                           Lk       3:10-18 
 
 

Bread and wine are offered this month for the  
wellbeing of Dahlas ’s Family and for world peace  

 
LET’S SAVE OUR CHURCH TOWER! 

 

All of us, members of our beloved “Presentation of the Blessed Virgin 
Mary Parish” are now involved in a major effort to raise $800,000 for 
an urgent repair of our Church’s tower, which is seriously damaged. 
We invite everyone in our Parish community to please make a pledge 
for this campaign now by calling Ms. Faria Sookdeo at the Rectory: 
718-739-0241. The name of this Capital Campaign is “Generations of 
Faith” because we belong to an uninterrupted chain of generations of 
people and families that have been witnessing the Catholic faith in our 
Parish since its foundation, 130 years ago. That’s why, in addition to 
the tower repair, we will dedicate some of the funds we raise to help 
the Senior Priests of our diocese (who need our helping hand) and the 
youth, who are getting ready to keep the flame of faith alive in our 
Parish after our departure. Do not waste time; call Faria now! 
 

SALVEMOS LA TORRE DE NUESTRA IGLESIA! 
Todos nosotros, miembros de nuestra querida Iglesia de la 
“Presentación de la Santísima Virgen María” estamos ahora envueltos 
en un gran esfuerzo conjunto para recaudar $800,000, a los fines de 
reparar la torre de nuestra Iglesia, que se encuentra seriamente 
agrietada. Invitamos a todos y a cada uno de nuestros feligreses, 
amigos y vecinos a que por favor haga su promesa para esta campaña 
llamando a Faria Sookdeo a la Rectoría parroquial: 718-739-0241. El 
nombre de esta gran Campaña Capital es “Generaciones de Fe” porque 
nosotros pertenecemos a una cadena ininterrumpida de generaciones 
de personas y familias que han sido testigos de la fe católica a lo largo 
de los años aquí en nuestra Parroquia de su fundación hace ya 130 
años. Por eso mismo, además de la reparación de la torre, también 
dedicaremos parte de los fondos recaudados a los Sacerdotes Ancianos 
de nuestra diócesis (quienes necesitan nuestra mano amiga) y a los 
jóvenes, quienes se están preparando para mantener encendida la 
llama de la fe en nuestra Parroquia después que nosotros partamos. 
¡No esperes más, llama a Faria ya! 

       

 
 

 
 

Are you seeking “knowledge and full insight to help 
you determine” your vocation in Christ as a  
priest, deacon or in consecrated life? Contact the  
Vocation Office at (718) 827-2454 or  
email: vocations@diobrook.org 
 
Estás buscando “sabiduría y visión completa para 
ayudarte a determinar” su vocación en Cristo como un 
sacerdote, Diacono, o en una vida consagrada?  
Contacta a la Oficina de vocaciones al 718-827-2454 o  
correo electronico: vocations@diobrook.org 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



The Pastor’s Message 
 

Sunday, December 9, 2018 –  
II Sunday of Advent (Cycle C) 

 

1st Read: Bar 5:1-9 Psalm: 125:1-6   
2nd Read: Ph 1:4-6, 8-11 Gospel: Lc 3:1-6 

 

A VOICE CRYING OUT 
IN THE WILDERNESS 

 
Homily from the Abbot of the Monastery of Christ in the 
Desert: 
 
How many times in your life have you ever desired to be 
called? Maybe you waited upon a favorable response 
after a hopeful job interview? Perhaps you have 
auditioned for a play or school musical or tried out for an 
athletic team, and you waited on pins and needles for that 
affirming call from a director or coach, “You’re in!” What 
excitement you felt when you received the call from 
someone who affirmed your worth! 
 
This Sunday, too, is moment of joy and gladness. You are 
invited to receive a wonderful call. Advent is about the 
coming of Jesus as our Savior. He calls to us and 
reaches out to us, down to us, drawing us closer to 
Himself. Advent invites us to prepare ourselves to hear 
the glorious call and for the world to receive the Savior. 
The Prophet Baruch reminds us that God is leading Israel 
in joy by the light of his glory, with his mercy and justice 
for company. Probably it is difficult for us to sense this 
message in our hearts. We are Israel, you and I. God is 
calling us to follow Him, in joy by the light of His glory. We 
can only know this by faith in the Lord. We Christians are 
invited to answer His call through belief in Jesus and to 
believe that Jesus has come for the salvation of the world 
through His Advent. 
 
Our faith in the call, Christ’s coming into the world, and 
that it has changed the world is challenged daily. Through 
news channels, the internet, and social media we absorb 
sometimes horrid news about pain, suffering and death 
and we wonder — where is God? Abject poverty, 
terrorism, hate crimes, and abuses of all forms shake our 
faith. We persevere in His Advent, our faith hard-wearing. 
Despite these terrible setbacks and disappointments and 
losses, early Christians acknowledged, and modern day 
Christians reaffirm, His call to the light of His Glory. 
 
Saint Paul in his Letter to the Philippians acknowledges 
his confidence in the Advent glory working through those 
who believe in Christ. He who began a good work in us 
will continue to complete it until the day of His return. We 
are called to live in that same faith, with complete 
confidence. 
 
The Gospel today from Saint Luke puts the figure of John 
the Baptist in front of us. John calls us to repent and await 
the coming Messiah. Like John, you and I are called to be 
a “voice crying in the wilderness,” calling out that God is 
present and that God is here for the salvation of the 

world. We should be able to proclaim from the depth of 
our hearts: all flesh shall see the salvation of God. 
 
My sisters and brothers, we are called to be witnesses 
that God has touched our lives and has come expressly 
for the salvation of our world. The call of salvation is here 
in our midst. Let us live in faith and confidence: God will 
complete His work. And, let us live our lives in this Advent 
season, and beyond, in a way as to more fruitfully receive 
His call. 
 (Source: http://www.christdesert.org). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Grupos de Familia 
AL-ANON y ALATEEN 

 

Grupo 24 Horas 
Reuniones:       Sábados 2:00pm-4:00pm 

Iglesia Presentación de la Santísima Virgen María 
 88-19 Parsons Boulevard 

Jamaica, NY 11432 tren  parada Parsons Blvd. 
 

¿Su Hogar esta triste porque alguien bebe demasiado? 
NOSOTROS PODEMOS AYUDARLE… 

Para mas Información:        (917) 513-3690 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FOOD PANTRY /  
DESPENSA DE ALIMENTOS 

 

The food pantry takes place every  
1st and 3rd Tuesday of the month from 4:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos son todos los primeros y 
terceros martes de cada mes a las 4:30 p.m. 

 
 

Associated Vincentian Charities of Brooklyn 
 gives back for each car, truck, or van running or not the 
associated Vincentian Charities will give back to your  

parish $75/$200 per vehicle. 
If you, a family member, or friend have an old  

or neglected vehicle that is not being used. 
 Please contact us at (718) 491-2525 

 or svdpauto-brooklynqueens.org 
IRS Tax deduction, free towing any condition 

Thank you for your participation! 
 

Las Asociaciones Vicentinas de Brooklyn  
devuelven por cada automóvil, camión o camioneta  

en marcha o no, las Asociaciones Vicentinas asociadas le 
devolverán a su parroquia $ 75 / $ 200 por vehículo. 

Si usted, un miembro de la familia o un amigo tiene un vehículo 
viejo o descuidado que no se está utilizando.  

Por favor contáctanos al (718) 491-2525  
o svdpauto-brooklynqueens.org 

IRS Deducción de impuestos, gratis remolque  
cualquier condición. 

¡Gracias por su participación! 
 
 

El Mensaje del Párroco 



 
Domingo 9 de Diciembre del 2018 – 

 II Domingo de Adviento (Ciclo C) 
 

1a Lect: Bar 5:1-9 Salmo: 125: 1-6  
2a Lect.: Flp 1:4-6, 8-11 Evangelio: Lc 3:1-6 

 
 

UNA VOZ GRITA  
EN EL DESIERTO 

 
Mis queridas hermanas y mis queridos hermanos:  
¡QUE EL SEÑOR TE BENDIGA! Hoy vamos a compartir 
las reflexiones de Fray Miguel de Burgos Nuñez, sobre 
el mensaje de la Palabra de Dios en este Domingo: 
 
La primera lectura está tomada del libro de Baruc, 
conocido como el secretario de Jeremías (Jr 36).  
 
Por su visión esplendorosa fluyen palabras y conceptos 
de contraste: frente al luto y la aflicción, la gloria de Dios. 
Tener la experiencia de la gloria de Dios es lo contrario 
de tener la experiencia del “infierno”, es decir, la guerra, 
el hambre, el destierro. Paz y justicia, pues, de la gloria 
de Dios. Están ahí para infundir ánimo y esperanza. 
Estas dos palabras expresan uno de los conceptos más 
teológicos y humanos del Adviento cristiano. Y de entre 
todas las promesas que se hacen a Jerusalén, en este 
caso a la comunidad cristiana, debemos retener aquello 
de “paz en la justicia y gloria en la piedad”. Se invita a 
Jerusalén que crea en su Dios, que espere en su Dios, 
que siempre tiene una respuesta a las tragedias que los 
hombres provocamos en el mundo por la injusticia y las 
opresiones. Sus armas son la misericordia y la fuerza 
salvadora de Dios que se expresa por el concepto de 
gloria.  
 
La segunda lectura expresa la alegría de Pablo porque el 
evangelio los ha unido entrañablemente, de tal manera 
que así reconocen juntos lo que Dios comenzó en aquella 
comunidad, mientras el apóstol espera que se 
mantengan fieles hasta la venida del Señor. Por otra 
parte, mantenerse a la espera de la venida del Señor, no 
es estar pendientes de catástrofes apocalípticas, sino de 
estar unidos siempre al Señor que ha traído la justicia a 
este mundo que se pierde en su injusticia. Jesucristo, 
pues, es el horizonte de la justicia en el mundo; eso por 
lo que luchan muchos creyentes y también personas que 
no creen. Y ese, en definitiva, es el “evangelio” del que 
habla Pablo.  
 
El evangelio de hoy nos ofrece el comienzo de la vida 
pública de Jesús. El evangelista quiere situar y precisar 
todo en la historia del imperio romano, que es el tiempo 
histórico en que tienen lugar los acontecimientos de la 
vida de Jesús y de la comunidad cristiana primitiva. Los 
personajes son conocidos: el emperador Tiberio sucesor 
de Augusto; el prefecto romano en Palestina que era 
Poncio Pilato; Herodes Antipas, hijo de Herodes el 
Grande, como tetrarca de Galilea, donde comenzó a 
resonar la buena noticia para los hombres; El evangelio 
es absolutamente histórico y llega como mensaje de 
juicio y salvación para los que lo escuchan. Incluso hubo 

toda una preparación: Juan el Bautista, un profeta de 
corte apocalíptico que anuncia, en nombre de Dios, 
apoyándose en el profeta Isaías, que algo nuevo llega a 
la historia, a nuestro mundo. Para Lucas, Juan el 
Bautista, que era un profeta de penitencia, quiere 
entregar el testigo para que el profeta de salvación, 
Jesús, entre en escena. Y no podemos menos de poner 
de manifiesto, al hilo de la cita de Isaías y del término 
“todo”, que aparece tres veces, ese carácter universal de 
la salvación que ahora preanuncia Juan. ¿Qué significa 
esto? Pues que esa salvación no es para un pueblo, ni 
está encerrada en una tradición religiosa determinada. Lo 
que ha de ocurrir rompe todos los esquemas con que se 
esperaba que Dios actuara. Los oráculos proféticos de 
salvación, como el de Baruc de hoy, todavía se quedan 
estrechos, aunque sean muy hermosos y 
esperanzadores. Jerusalén, aún bajo un simbolismo 
especial, seguía siendo el centro del judaísmo y de un 
pueblo que se empeñaba en que él era diferente, por 
elegido, el verdadero proyecto del Dios de la salvación: 
todos serán salvados. Todos “verán” es como decir 
“experimentarán”. 
 (Source: http://www.dominicos.org). 
 
 
 
 

CCD OFFICE/ 
LA OFICINA DE CATESISMO 

 
Saturday / Sábado: 10:00 a.m. – 5:30 p.m. 
Sunday / Domingo: 10:00 a.m. – 3:00 p.m. 

Wednesday / Miércoles: 4:00 p.m. – 7:30 p.m. 
 
 
 

 

 
SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 

The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica 
NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by the 
Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All 
employees and volunteers who have contact with children must attend a 
Virtus session, sign a code of conduct and submit to a background search. 
If you need to register for a Virtus session please do so at www.virtus.org. 
The Diocese of Brooklyn wishes to do everything possible to see that all 
people, particularly children, are safe in all pastoral settings. Excuses and 
rationalizations for such criminal actions will not be accepted. To report 
sexual abuse involving diocesan personnel—priests, deacons, teachers, 
employees or volunteers at schools or parishes please call The Diocese of 
Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 
 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de Conducta y 
deben depositar una autorización para una revisión de antecedentes 
penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión de “Virtus”, por 
favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de Brooklyn desea 
hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, particularmente 
los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto a todos 
los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso 
sexual contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, 
empleados, voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al 
siguiente número de teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 
 


